
ANMIÄKM 
für die Erzdiücese Freiburg. 

l%ro. 14. Mittwoch, den 17. September 1884. 

SANCTISS1MI DOMINI NOSTRI 

LEONIS 
DIVINA PROVIDENTIA 

PAPAE XIII. 
EPISTOLA ENCYCLICA 

AD PATRIARCHAS PRIMATES ARCHIEPISCOPOS 
ET EPISCOPOS 

CATHOLICI ORBIS VNIVERSOS 
GRATIAM ET COMMVNIONEM CYM APOSTOLICA 

SEDE HABENDES. 
YENERABILES FRATRES 

SALUTEM ET APOSTOLICAM BENEDICTIONEM. 

Superiore anno, quod singuli novistis, per litteras 
Nostras Encyclicas decrevimus, ut in omnibus catholici 
orbis partibus, ad caeleste praesidium laboranti Ecclesiae 
impetrandum, magna Dei Mater sanctissimo Rosarii ritu, 
Octobri toto, coleretur. In quo et indicium Nostrum et 
exempta sequuti sumus Decessorum Nostrorum, qui dif- 
ficillimis Ecclesiae temporibus aucto pietatis studio ad 
augustam Virginem confugere, opemque eins summis 
precibus implorare consueverunt. — Voluntati vero illi 
Nostrae tanta animorum alacritate et concordia ubique 
locorum obtemperatum est, ut luculenter apparuerit 
quantus religionis et pietatis ardor exstet in populo 
Christiane, et quantum in caelesti Mariae Yirginis patro- 
cinio spem universi reponant. Quern quidem declarable 
pietatis et fldei fervorem Nos, tanta molestiarum et 
malorum mole gravatos, non mediocri consolatione le- 
niisse profitemur, imo animum addidisse ad graviora 
quoque, si ita Deo placeat, perferenda. Donee enim 
Spiritus precum effunditur super domum David et super 
habitatores Ierusalem, in spem certain adducimur, fore 
ut aliquando propitietur Deus, Ecclesiaeque suae mise- 
ratus vicem, audiat tandem preces obsecrantium per 
Earn, quam ipse caelestium gratiarum voluit esse ad- 
ministram. 

Wund schr eiben 
Seiner Heiligkeit des Papstes 

Leo XIII. 
an alle Patriarchen, Primate, Erzbischöfe und Bischöfe 

des katholischen Erdkreises, 
welche in Liebe und Gemeinschaft mit dem heiligen Stuhle 

stehen. 

Ehrwürdige Brüder! Gruß und apostolischen 

Segen. 

Wir haben, wie ihr Alle wisset, im verflossenen Jahr 
durch ein Rundschreiben angeordnet, daß in allen Theilen 
der katholischen Welt, um den himmlischen Beistand für 
die bedrängte Kirche zu erwirken, die hohe Gottesmutter 
vermittelst der Gebetsweise des heiligsten Rosenkranzes 
während des ganzen Oktobers verehrt werde. Dabei sind 
Wir Unserer eigenen Eingebung und dem Beispiele Unsrer 
Vorgänger gefolgt, welche gewöhnlich in sehr schwierigen 
Lagen der Kirche mit vermehrtem frommem Eifer zu der 
erhabenen Jungfrau ihre Zuflucht nahmen und deren Hülfe 
mit inbrünstigen Gebeten anriefen. Dieser Unsrer Anord- 
nung ist nun mit einer so großen Freudigkeit und Ein- 
müthigkeit der Gemüther allüberall entsprochen worden, 
daß deutlich ersichtlich wurde, welch' große Liebe zur Reli- 
gion und Frömmigkeit bei dem christlichen Volke vorhanden 
ist und welch' großes Vertrauen Alle in den himmlischen 
Schutz der Jungfrau Maria setzen. Und Wir gestehen, daß 
Uns, die Wir mit so großer Last der Trübsale und Uebel be- 
schwert sind, dieser Eifer in der Kundgebung der Fröm- 
migkeit und des Glaubens durch nicht geringen Trost 
erleichtert, ja den Muth eingeflößt hat, auch noch Schwe- 
reres, wenn es Gott so gefallen sollte, zu ertragen. Denn 
so lange der Geist des Gebetes über das Haus David und 
über die Bewohner Jerusalems ausgegossen bleibt, sind Wir 
der sicheren Hoffnung, daß Gott einmal gnädig sein werde, 
und, sich erbarmend über die Lage seiner Kirche, endlich 
die Gebete derjenigen erhöre, welche durch Maria zu ihm 
flehen, die er selbst zur Ausspenderin seiner himmlischen 
Gnaden machen wollte. 
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Quapropter insidentibus causis, quae Nos ad publi- 
cam pietatem excitandam uti diximus, anno superiore 
impulerunt, officii Nostri duximus, Venerabiles Fratres, 
hoc quoque anno hortari populos christianos, ut in huius- 
modi precandi ratione et formula, quae Rosarium Ma- 
riale dicitur, persévérantes, sibi validum magnae Dei 
Genitricis patrocinium demereantur. Cum enim in 
oppugnatoribus christiani nominis tanta sit obstinatio 
propositi, in propugnatoribus non minorem esse oportet 
constantiam voluntatis, quum praesertim caeleste auxi- 
linm et collata nobis a Deo bénéficia, perseverantiae 
nostrae saepe soleant esse fructus. — Ac revocare iuvat 
in mentein magnae illius Iudith exemplum, quae almae 
Virgiuis typum exhibons stultam Iudaeorum repressit 
impatientiam, constituera Deo volentium arbitrio suo 
diem ad subveniendum oppressae civitati. Intuendum 
item in exemplum Apostolorum, qui maximum Spiritus 
Paracliti donum sibi promissum expectaverunt, persé- 
vérantes unanimiter in oratione cum Maria Matre Iesu. 
— Agitur enim et nunc de ardua ac magni momenti re, 
de iuimico antique et vaferrimo in elata potentiae suae 
acie humiliaudo ; de Ecclesiae eiusque Capitis übertäte 
vindicanda; de iis conservandis tuendisque praesidiis in 
quibus conquiescere oportet securitatem et salutem hu- 
manae societatis. Curandum est igitur, ut luctuosis hisce 
Ecclesiae temporibus Marialis Rosarii sanctissima con- 
suetude studiose pieque servetur, eo praecipue quod 
huiusmodi preces cum ita sint compositae ut omnia ex 
ordine salutis nostrae mysteria recelant, maxime sunt 
ad fovendum pietatis spiritum comparatae. 

Et ad Italiam quod attinet, potentissimae Virgiuis 
praesidium nunc maxime per Rosarii preces implorare 
necesse est, quum nobis adsit potins, quam impendent-, 
nec opinata calamitas. Asiana enim lues termines, quos 
natura posuisse videbatur, Deo volente, praetervecta, 
portus Gnllici sinus celeberrimos, ac finitimas exinde Italiae 
regiones pervasit. — Ad Mariam igitur confugiendum 
est, ad earn, quam iure meritoque salutiferam, opi- 
feram, sospitatricem appellat Ecclesia, uti volens pro- 
pitia opem acceptissimis sibi precibus imploratam afferat, 
impuramque luem a nobis longe depellat. 

Quapropter adventante iam mense Octobri, quo mense 
sacra solemnia Mariae Virgiuis a Rosario in orbe ca- 

Deßwegen, ehrwürdige Brüder, erachteten Wir es, beî 
der Fortdauer der Beweggründe, die, wie Wir sagten, Uns 
int vorhergehenden Jahre zur Förderung der öffentlichen 
Frömmigkeit angetrieben haben, als Unsre Obliegenheit, 
auch in diesem Jahre die christlichen Völker zu ermahnen, 
daß sie beharrlick) fortfahren, das Rosenkranzgebet zu ver- 
richten und sich so den starken Schutz der hohen Gottesgebärerin 
verdienen Denn, wenn die Bekämpfet- des christlichen 
Namens mit so großer Hartnäckigkeit auf ihrem Vorhaben 
bestehen, so dürfen die Vertheidiger desselben keine geringere 
Ausdauer des Willens haben, besonders da die Hülfe des 
Himmels und die uns von Gott erwiesenen Wohlthaten 
meistens nur die Frucht unsrer Beharrlichkeit find. Er- 
innern wir uns an das Beispiel jener großen Judith, des 
Vorbildes der allerseligsteu Jungfrau, welche die thörichte 
Ungeduld der Juden unterdrückte, die Gott nach ihrem Gut- 
dünken den Tag bestimmen wollten, an welchem er ihrer 
belagerten Stadt zu Hülfe kommen solle. Blicken wir auch 
auf das Beispiel der Apostel, welche die ihnen verheißene 
höchste Gabe des hl. Geistes, des Trösters, erwarteten, in- 
dem sie einmüthig im Gebete mit Maria, der Mutter Jesu, 
ausharrten. — Es handelt sich nämlich auch jetzt um eine 
Sache, die schwierig und von großer Wichtigkeit ist; es 
handelt sich darum, daß der alte und arglistige Feind, der 
seine Macht zum Kampfe aufgeboten hat, gedemüthigt; daß 
die Freiheit der Kirche und ihres Oberhauptes gerettet; 
daß jene Bollwerke erhalten und geschützt werden, auf 
welchen die Sicherheit und die Wohlfahrt der menschlichen 
Gesellschaft mit Nothwendigkeit beruht. Darum muß 
Sorge getragen werden, daß in diesen für die Kirche so 
betrübten Zeiten der ehrwürdige Gebrauch des Rosenkranz- 
gebetes mit Eifer und Andacht gepflegt werde, vorzüglich 
deßhalb, weil diese Weise des Gebetes sehr geeignet ist 
den Geist der Frömmigkeit zu nähren, da dasselbe durch 
die Art seiner Zusammenstellung alle Geheimnisse unserer 
Erlösung zur Erwägung bringt. 

Und in Beziehung auf Italien ist die Anrufung des 
Beistandes der mächtigsten Jungfrau durch das Rosenkranz- 
gebet jetzt am meisten nothwendig, da ein ungeahntes 
Unglück nicht sowohl uns bedroht, als vielmehr bei uns 
eingekehrt ist. Denn die asiatische Seuche hat nach dem 
Willen Gottes die Grenzen, welche ihr von der Natur 
gesetzt zu sein schienen, überschritten und ist in die volk- 
reichsten Hafenstädte der französischen Küste des Mittel- 
ländischen Meeres und von da in die benachbarten Landes- 
theile Jtalien's eingedrungen. Zu Maria also lasset uns 
unsere Zuflucht nehmen, zu ihr, welche die Kirche mit allem 
Recht die Heilspenderiu, die Hülfreiche und die Retterin 
nennt, damit sie nach ihrem geneigten Willen die Hülfe 
verschaffe, um welche sie durch das ihr so wohlgefällige 
Gebet angerufen wird, und die häßliche Seuche weit von 
uns vertreibe. 

Wir haben deßhalb, da der Monat Oktober, in welchem 
die heilige Feier der Jungfrau Maria vom Rosenkranz 
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tliolico aguntur, omnia ea, quae praeterito anno prae- 

cepimus, hoc anno iterum praecipere statuimus. — De- 

cernimus itaque et mandamus, ut a prima die Octobris 

ad secundam consequents Novembris in omnibus curia- 

libus templis, sacrariisve publicis Deiparae dicatis, aut 

in aliis etiam arbitrio Ordinarii eligendis, quinque saltern 

Eosarii decades, adiectis Litaniis, quotidie recitentur: 

quod si mane fiat, sacrum inter preces peragatur; si 

pomeridianis horis, Sacramentum augustum ad adoran- 

dum proponatur, deinde qui intersunt rite lustrentur. 

Optamus autem, ut Sodalitates Sanctissimi Eosarii so- 

lemnem pompam, ubicunque per civiles leges id sinitur, 

vicatim publican religionis causa ducant. 

Ut vero christianae pietati caelestes Ecclesiae the- 

sauri recludantur, Indulgentias singulas, quas superiore 

anno largiti sumus, renovamus. Omnibus videlicet qui 

statis diebus publicae Eosarii recitation! interfuerint, 

et ad meutern Nostrum oraverint, et his pariter qui 

légitima causa impediti privatim haec egerint, septem 

annorum itemque septem quadragenarum apud Deum 

indulgeutiam singulis vicibus concedimus. Eis vero qui 

supra dicto tempore decies saltern vel publice in tem- 

plis , vel iustis de causis inter domesticos parietes eadem 

peregerint, et criminum confessione expiati sancta de 

altari libaverint, plenariam admissorum veniam de Eccle- 

siae thesauro impertimus. Plenissimam haue admisso- 

rum veniam et poenarum remissionem his omnibus etiam 

largimur, qui vel ipso beatae Virginis a Eosario die 

festo, vel quolibet ex octo insequentibus, animi sordes 

eluennt et divina convivia sancte celebraverint, et pa- 

riter ad meutern Nostram in aliqua sacra aede Deo et 

sanctissimae eins Matri supplieaverint. 

Tis denique consultum volontés qui ruri vivunt et 

agri cultione, praecipue octobri mense, distinentur, con- 

cedimus ut singula, quae supra decrevimus, cum sacris 

etiam indulgentiis octobri mense lucrandis, ad inse- 

quentes vel novembris vel decembris menses, prudent! 

Ordinariorum arbitrio differri valeant. 

Non dubitamus, Venerabiles Fratres, quin curis 

hisce Nostris uberes et copiosi fructus respoudeant, 

praesertim si quae Nos plantamus, et vestra sollicitude 

rigaverit, iis Deus gratiarum suarum largitione de caelo 

afferat incrementum. Pro certo quidem habemus po- 

tion der katholischen Welt begangen wird, bereits herannaht, 

beschlossen, Alles dasjenige, was Wir im verflossenen Jahre 

angeordnet haben, wiederum in diesem Jahre anzuordnen. 

— Wir verordnen und befehlen demnach, daß vom ersten 

Tage des Oktober's an bis zum zweiten des November's 

in allen Kirchen mit eigenem Seelsorger, auch in allen 

öffentlichen der Gottesmutter geweihten, oder auch in andern 

nach dem Gutdünken des Oberhirten zu wählenden Gottes- 

häusern täglich wenigstens fünf Deeaden des Rosenkranzes 

mit der Litanei laut gebetet werden. Wenn dieses Gebet 

Vormittags verrichtet wird, so soll während desselben das 

hl. Meßopfer dargebracht werden; wenn aber in einer 

nachmittägigen Stunde, so soll das Hochwürdige Gut zur 

Anbetung ausgesetzt und sodann den Anwesenden nach 

Gebrauch der Segen ertheilt werden. Auch wünschen Wir, 

daß, wo immer es durch die bürgerlichen Gesetze gestattet 

ist, die Sodalitäteu des heiligen Rosenkranzes eine feierliche 

Prozession, um die Religion öffentlich zu bekennen, durch 

die Straßen abhalten. 

Damit aber der christlichen Frömmigkeit die himmlischen 

Schätze der Kirche erschlossen werden, erneuern Wir alle 

Ablässe, welche Wir im vorhergehenden Jahre ertheilt 

haben. Allen nämlich, welche an den genannten Tagen 

dem öffentlichen Abbeten des Rosenkranzes anwohnen und 

nach Unserer Meinung beten, ebenso auch denjenigen, welche 

ans einem rechtmäßigen Grund daran gehindert sind, aber 

dies besonders thun, verwilligen Wir von Gott einen jedes- 

maligen Ablaß von sieben Jahren und sieben Qnadragenen. 

Denjenigen aber, welche während der genannten Zeit 

wenigstens zehnmal entweder öffentlich in den Gotteshäusern 

oder ans rechtmäßigen Gründen innerhalb ihrer Woh- 

nungen dasselbe vollziehen, und durch das Bekenntniß 

ihrer Sünden gereinigt, das hl. Sakrament des Altars 

empfangen, ertheilen Wir aus dem Schatze der Kirche voll- 

kommene Verzeihung ihrer Vergehen, Diese vollkommene 

Verzeihung der Vergehen und den Nachlaß der Strafen 

ertheilen Wir auch allen jenen, die entweder am Festtage 

der seligsten Jungfrau vom Rosenkranz selbst oder an einem 

der darauf folgenden acht Tage die hhl Sakramente der 

Buße und des Altares würdig empfangen und zugleich nach 

Unserer Meinung in irgend einem Gotteshause zu Gott 

und seiner heiligsten Mutter beten. 

Indem Wir endlich jene berücksichtigen wollen, welche 

auf dem Lande leben und durch den Landbau, besonders 

im Monat Oktober, verhindert werden, so gestatten Wir, 

daß Alles, was Wir oben angeordnet haben, auch mit den 

im Monate Oktober zu gewinnenden Ablässen, nach dem 

weisen Ermessen der Oberhirten ans die folgenden Monate 

November und Dezember verschoben werden kann- 

Wir zweifeln nicht daran, Ehrwürdige Brüder, daß 

dieser Unserer Sorgfalt reichliche und häufige Früchte ent- 

sprechen, besonders wenn Gott demjenigen, was Wir pflan- 

zen und eure sorgliche Bemühung begießt, durch die Er- 

theiluug seiner Gnaden vom Himmel her das Wachsthum 
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polum christianum futurum dicto audientem Apostolicae 
auctoritate Nostrae eo fklei et pietatis fervore, cuius 
praeterito anno amplissimum dedit documentum. Cae- 
lestis autem Patrona per Posarii preces invocata adsit 
propitia, efficiatque, ut sublatis opinionum dissidiis et 
re Christiana in universis orbis terrarum partibus re- 
stituta, optatam Ecclesiae tranquillitatem a Deo impe- 
tremus. — Cuius auspicem beneficii, Vobis et Clero 
vestro, et populis vestrae curae concreditis Aposto- 
licam Benedictionem peramanter impertimus. 

Datum Romae apud 8. Petrum die XXX Augusti 
MDCCCLXXXIV, Pontificatus Nostri Anno Septimo. 

LEO PP. XIII. 

giebt. Wir sind indessen überzeugt, daß das christliche 
Volk auf die Stimme Unserer Apostolischen Machtvollkom- 
menheit mit demselben Eifer des Glaubens und der Fröm- 
migkeit hören werde, von dem es im verflossenen Jahre 
das herrlichste Zeugniß gegeben hat. Die himmlische Pa- 
tronin aber, welche wir im Rosenkranzgebete anrufen, 
wolle mit ihrer Huld bei uns sein und bewirken, daß wir 
nach Aufhebung der Meinungszwistigkeiten und nach Wie- 
derherstellung des christlichen Wesens in allen Theilen des 
Erdkreises, die ersehnte Ruhe von Gott erlangen. — Als 
Unterpfaud dieser Wohlthat ertheilen Wir euch und eurem 
Klerus und den eurer Hirtensorge anvertrauten Völkern in 
aller Liebe den apostolischen Segen. 

Gegeben zu Rom bei St. Peter am 30. August 1884, 
im 7ten Jahre Unseres Pontificats. 

Uapst oCw XIII. 

Die Anordnung von Rosenkranzandachten betr. 

Nro. 7609. An die Hochwürdigen Pfarrämter und Curatien der Erzdiöcese: 
Unter SBeaugnabme auf bas oorstebenbe päpstlicGe unb bem SKuftrage beB K SßaterB entbreAenb 

verordnen wir, wie folgt: 'r ’ 

1. SMB ##(#6 mubscGreiben born 30. Äuguft b. 8. ist in beut^er Uebersebung am Sonntag ben 28 b 
den Gläubigen von allen Kanzeln vorzutragen. ' 

2. Wir bestimmen zur Abhaltung der vorgeschriebenen Rosenkranzandachten, sowie zur Gewinnung der mit den- 
selben verknüpften Ablässe die Zeit vom 1. Oktober bis einschließlich 1. November d. I. 

3. %BaGrenb ber genannten ßeit soll in jeber Pfarrei ober Guratie ber gtosenfrana mit angefügter lauretanifüer 
Stianet wemgften§ in der Pfarr- oder Curatiekirche, aber auch, wenn thunlich, in anderen Kirchen mit eigenem 
Gottesdienste, und zwar an den gewöhnlichen Wochentagen während der Pfarrmesse, oder, wenn dies nicht 
geeignet er#emt, m einer besonberen ÄbenbanbacGt; — an ben Sonntagen unb bem MerGeiüqenfeft aber 

betet rnrben"^^" ®°Wc*bienst ober in einer besonberB abanGaltenben StbenbanbacGt gemeinscGastlicG ge, 
3n ben nacGmittagigen ober abenblicGeu %nbacGten ist baB $ocGmürbigste Gut in ber ^0%^* ober 

tm Speisekelch auszusetzen unb am Schlüsse damit den Gläubigen der Segen zu ertheilen. 
4. Seelsorger , welche zwei Pfarreien zu verwalten haben, können die vorgeschriebenen Andachten entweder alle 

in einer ihrer Kirchen, oder abwechselnd in einer der beiden Kirchen abhalten. 
5. She Haltung einer procession möGrenb beB mtonatB Oftober unb bie Ärt unb Beise ber ÄbWtuna ber- 

selben wird dem Ermessen der einzelnen Pfarrer und Curateu überlassen. 
Freiburg, den 11. September 1884. 

Erzbischöfliches Ordinariat. 

S)te Aufnahme der Aspiranten des geistlichen Standes unter die Kandidaten der 
Theologie betr. 

dà. 758?: Sämmtliche Studirenden, welche nach ordnungsmäßiger Absolvirung der Gymnasialstndien und er- 
standener Aiaturltatsprufung sich an hiesiger Universität dem Studium der Theologie widmen und unter die Kandidaten 
rjfr Geologie für die Erzdiöcese Freiburg und in baB theologische Privatpensionat aufgenommen werden wollen, haben ihre Bittgesuche bei dem Hochwürdigen Direktor dieses Pensionats, Herrn Privatdocenteu Dr. Schill einzureichen. 

Und zwar ist dem an die diesseitige Behörde zu richtenden Bittgesuche beizulegen: 
1. Der Tauf- und Firmschein. 
2. Ein verschlossenes pfarramtliches Sittenzeuguiß. 
3. Eine beglaubigte Abschrift des Gymnasialzeuguisses aus Oberprima und des Maturitätszengnisses. 
^-c ^îltsteller zugleich um Unterstützung zur Absolvirung seiner Studien nachsucht, ein nach bestehender 

Vorschrift von dem betreffenden Gemeinderath ausgestelltes Vermögenszeugniß. 
-r, = . Gesuch um Aufnahme in das theologische Privatpensioiiat ist an den Vorstand desselben, Herrn Professor Dr. König zu richten. ^ 

Die Vorlesungen ans der Albert-Ludwigs-Universität nehmen am 15. Oktober ihren Anfang 
Die Erzbischöflichen Pfarrämter werden dafür Sorge tragen, daß die Studirendeu von dieser Verordnung Kennt- 

niß erhalten. 
Freiburg, den 4. September 1884 

Erzbischöfliches Ordinariat. 
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